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Начало регламентации правописания частицы ли(ль) было положено в первом издании «Словаря Академии Российской», части 3 от 1792 г. Частице ли(ль) здесь посвящена отдельная словарная статья, в которой обозначены две функции данного слова: «ЛИ и ЛЬ. Частица употребляемая 1) Для означенія вопрошенія. Угодно ли вамъ сiе? Еще ли не пришелъ онъ? Сбудется ли то? и проч. 2) Тоже значитъ что либо, хотя. Злословятъ ли, угнетаютъ ли, терпи» [Словарь 1792: 1191]. Очевидно, что в первом случае описана функция ли(ль) как вопросительной частицы, а во втором случае данная лексема выступает в роли подчинительного союза. Пишется ли(ль) в словарях отдельно в обоих значениях.

«Словарь церковнославянского и русского языков Императорской Академии наук» 1847 г. частице ли посвящает словарную статью, которая совмещает информацию нескольких статей из «Словаря Академии Российской»: «ЛИ, и сокр. ЛЬ, 1) Союзъ, означающих вопросъ. Угодно ли вам это? 2) Тоже, что хотя. Злословятъ ли, угнетаютъ ли, терпи. 3) Стар. Или, либо. Аще ли будетъ Русинъ, ли гридинъ, ли купецъ. Русск. Правда» [Словарь 1847: 253].

Грамматические сочинения не уделяют внимания орфографии ли(ль), а в их текстах частица и союз ли(ль) пишется раздельно без исключений. Так, в «Практической русской грамматике» Н.И. Греча 1827 г. нет правила орфографии частицы ли (ль), хотя очень подробно регламентировано правописание других частиц — нѣ, не, ни, бы, же [Греч 1827: 540–542]. Однако выводы о том, какое написание ли (ль) автор считает правильным, можно сделать из информации о построении вопросительных предложений, где частица ли использована со словами разных частей речи: «Къ слову, требующему утвержденiя или отрицанiя въ другомъ предложении, прилагается въ вопросительномъ союзъ ли, дающiй предложенiю значенiе вопроса; напримеръ: быль ли ты дома? ты ли быль дома? дома ли ты быль? холодно ли сегодня? сегодня ли холодно? быль ли онъ въ школѣ? онъ ли быль въ школѣ? въ школѣ ли онъ быль?» [Греч 1827: 352].
Известно, что авторитет грамматических сочинений Н.И. Греча в XIX веке был непререкаемым, именно он был автором многочисленных пособий, использовавшиеся в школах до 1860-х годов. Однако издания первой половины и середины столетия пестрят дефисными употреблениями ли(ль). Ниже приведены данные, извлеченные нами методом сплошной выборки из «Национального корпуса русского языка» (подкорпуса текстов в старой орфографии).

В первой половине и середине XIX в. распространено дефисное написание сокращенного варианта ль, который присоединяется к словам практически любой части речи: выду-ль, одно-ль, другое-ль, можно-ль, вкусны-ль, что-ль, спину-ль. При этом число дефисных написаний ль в НКРЯ [4] заметно превышает количество раздельных: 72/22.

Вместе с тем значительно чаще в НКРЯ встречается полный вариант частицы — ли, и нередко она также пишется через дефис. В начале XIX в. это в основном сочетания с глаголами, например: мог-ли, понравится-ли. Впоследствии употребление слов с ли через дефис сходит на нет, и в конце XIX в. в их числе остаются почти исключительно сочетания едва-ли и чуть-ли с раздельной частицей не: 

Гражданскій искъ невозможенъ, ибо прошла едва-ли не столѣтняя давность [С. А. Рачинский. Школьный поход в Нилову Пустынь // Русский вестник, 1887]; 

Такъ, знаменитый Геккель, ― геніальный популяризаторъ дарвинизма, способствовавшій его распространенію чуть-ли не болѣе, чѣмъ самъ Дарвинъ… [Н. А. Холодковский. Старый и новый ламаркизм // «Северный Вестник», № 6, 1895]. 

Именно такую орфографию «Библиотеки для Чтения» осуждает Я.К. Грот, а именно стремление «обозначать черточками (единитными знаками, какъ называли ихъ в старину) совокупленіе двухъ или нѣсколькихъ словъ въ нарѣчіе (locution adverbiale); такъ здѣсь пишутся слова: можетъ-бытъ (иногда безъ запятой), по-крайней-мѣрѣ, по-счастію, во-первыхъ, по-видимому, между-тѣмъ, едва-ли» [Грот 1873: 48]. Грот кодифицирует раздельное написание ли(ль) без оговорок и исключений сначала  в исследовании «Спорные вопросы русского правописания от Петра Великого доныне» [Грот 1873: 133], а затем в упорядочившем отечественную орфографию своде правил «Русское правописание» 1885 г.
Таким образом, в период освоения дефиса как знака полуслитного написания в русском письме наблюдается попытка установления дефисного употребления частицы  ли(ль). Словари конца XVIII – начала XIX вв. не отражают данной тенденции и кодифицируют раздельное написание частицы. Проанализировав данные узуса, Грот утвердил раздельное написание частицы ли(ль). Думается, это не случайно, ведь она не имеет строгой позиции в предложении, что не способствует образованию новых лексических единиц с исследуемыми частицами, а это является необходимым условием использования дефиса.
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